
GPSR Label for : Stainless steel W4 hose clamps 12 mm 40 - 60 mm

Product Name: Stainless steel W4 hose clamps 12 mm 40 - 60 mm
Product ID: 99499
Variation Number: BONI-41008-06
Manufacturer/Distributor: Boni-Shop®
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49(0)4221 45 777 00, info@boni-shop.com

(EN) Product Specifications:
Size: 12 mm width, 40 -
60 mm clamping range
Material: W4 stainless
steel, steel
Intended Use: Mounting of
hoses or pipes
Safety Information &
Warnings: Please make
sure that the hose clamps
are tightened correctly
to avoid leaks. Sharp
edges can cause injuries.
Storage Instructions:
Store in a dry place to
avoid corrosion.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety
regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: 12 mm Bandbreite, 40
- 60 mm Klemmbereich
Material: W4 Edelstahl,
Stahl
Vorgesehene Verwendung:
Befestigung von Schläuchen
oder Rohrleitungen
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Bitte darauf
achten, dass die
Schlauchschellen korrekt
angezogen werden, um Lecks
zu vermeiden. Scharfe
Kanten können Verletzungen
verursachen.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen Ort lagern, um
Korrosion zu vermeiden.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Largeur 12 mm,
portée de serrage 40 - 60
mm
Matériau: W4 acier
inoxydable, acier
Utilisation prévue:
Montage de tuyaux
Informations de sécurité
et avertissements:
Assurez-vous que les
colliers de serrage sont
bien serrés pour éviter
les fuites. Des bords
pointus peuvent causer
des blessures.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec pour éviter la
corrosion.
Conformité: Ce produit
est conforme au règlement
de l'UE sur la sécurité
des produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Ancho de 12 mm, 40
- 60 mm
Material: W4 acero
inoxidable, acero
Uso previsto: Montaje de
mangueras o tuberías
Información de seguridad y
advertencias: Por favor,
asegúrese de que las pinzas
de manguera están ajustadas
correctamente para evitar
las fugas. Los bordes de
afeitado pueden causar
lesiones.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar seco para evitar
la corrosión.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: larghezza di 12
mm, intervallo di 40 - 60
mm
Materiale: Acciaio
inossidabile W4, acciaio
Uso previsto: Installazione
di tubi o tubi
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze: Si
assicuri che le serrature
siano fissate correttamente
per evitare perdite. I
bordi affilati possono
causare ferite.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo asciutto per
evitare la corrosione.
Conformità: Questo prodotto
è conforme al regolamento
sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: 12 mm de largura,
40 - 60 mm de alcance de
fixação
Material: Aço inoxidável
W4, aço
Uso pretendido: Montagem de
mangueiras ou tubos
Informações de segurança e
avisos: Certifique-se de
que as braçadeiras de
mangueira são apertadas
corretamente para evitar
vazamentos. Bordas agudas
podem causar lesões.
Instruções de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco para evitar a
corrosão.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 12 mm breedte, 40 -
60 mm klembereik
Materiaal: W4 roestvrij
staal, staal
Beoogd gebruik: Montage
van slangen of pijpen
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Zorg
ervoor dat de
slangklemmen correct
worden aangedraaid om
lekkages te voorkomen.
Scherpe randen kunnen
verwondingen veroorzaken.
Opslaginstructies:
Bewaren op een droge
plaats om corrosie te
voorkomen.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: 12 mm leveys, 40 -
60 mm Clamping
Materiaali: W4
ruostumaton teräs, teräs
Tarkoitettu käyttö:
Suihkut tai putket
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Varmista,
että letkut kiristyvät
oikein vuotojen
välttämiseksi. Korkeat
reunat voivat aiheuttaa
vammoja.
Säilytysohjeet: Säilytä
kuivassa paikassa
korroosion välttämiseksi.
Yhteensopivuus: Tämä
tuote vastaa EU:n tuotetu
rvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 12 mm bredd, 40
- 60 mm klämsträcka
Material: W4 rostfritt
stål, stål
Avsedd användning:
Montering av slangar
eller rör
Säkerhetsinformation och
varningar: Se till att
slangklämmorna skärps
korrekt för att undvika
läckor. Sharp kanter kan
orsaka skador.
Förvaringsinstruktioner:
Förvara på en torr plats
för att undvika
korrosion.
Efterlevnad: Denna
produkt uppfyller EU:s pr
oduktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: 12 mm bredde,
40 - 60 mm klemmeområde
Materiale: W4 rustfrit
stål, stål
Påtænkt anvendelse:
Montering af slanger
eller rør
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Sørg for, at
slangeklemmerne strammes
korrekt for at undgå
lækager. Sharp kanter kan
forårsage skader.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares på et tørt sted
for at undgå korrosion.
Overholdelse: Dette
produkt overholder EU's p
roduktsikkerhedsforordnin
g.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: 12 mm bredde,
40-60 mm klemområde
Materiale: W4 rustfritt
stål, stål
Forventet bruk: Montering
av slanger eller rør
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Vennligst sørg
for at slangeklemmene
strammes riktig for å
unngå lekkasjer. Skarpe
kanter kan forårsake
skader.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares på et tørt
sted for å unngå
korrosjon.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Szerokość 12 mm,
zakres mocowania 40 - 60
mm
Materiał: Stal nierdzewna
W4, stal
Zamierzone użycie: Montaż
węży lub rur
Informacje o
bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Należy
upewnić się, że zaciski
węża są prawidłowo
zaciśnięte, aby uniknąć
przecieków. Ostre
krawędzie mogą powodować
obrażenia.
Instrukcje
przechowywania:
Przechowywać w suchym
miejscu, aby uniknąć
korozji.
Zgodność: Ten produkt
jest zgodny z
rozporządzeniem UE w
sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Šířka 12 mm,
rozsah upínání 40 - 60 mm
Materiál: W4 nerezová
ocel, ocel
Předpokládané použití:
Montáž hadic nebo trubek
Bezpečnostní informace a
varování: Prosím ujistěte
se, že svorky hadice jsou
správně utaženy, aby
nedošlo k úniku. Ostré
hrany mohou způsobit
zranění.
Pokyny k uskladnění:
Uchovávejte na suchém
místě, aby se zabránilo
korozi.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 12 mm širina,
40 - 60 mm vpenjalno
območje
Material: W4 nerjaveče
jeklo, jeklo
Predvidena uporaba:
Montaža cevi
Varnostne informacije in
opozorila: Prepričajte
se, da so spone za cevi
pravilno zategnjene, da
se prepreči puščanje.
Ostri robovi lahko
povzročijo poškodbe.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem
mestu, da se prepreči
korozija.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: 12 mm šírka, 40
- 60 mm svorka rozsah
Materiál: W4 nerezová
oceľ, oceľ
Určené použitie: Montáž
hadíc alebo rúr
Bezpečnostné informácie a
varovania: Uistite sa, že
hadice svorky sú
uťahované správne, aby sa
zabránilo úniku. Ostré
okraje môžu spôsobiť
zranenia.
Pokyny na skladovanie:
Uchovávajte v suchom
mieste, aby sa zabránilo
korózii.
Súlad: Tento výrobok
spĺňa nariadenie EÚ o
bezpečnosti výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: 12 mm szélesség,
40 - 60 mm szorító
tartomány
Anyag: W4 rozsdamentes
acél, acél
Tervezett felhasználás:
tömlők vagy csövek
felszerelése
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Kérjük,
győződjön meg róla, hogy
a tömlők megfelelő
szigorodnak a szivárgások
elkerülése érdekében. A
Sharp élek sérüléseket
okozhatnak.
Tárolási utasítások:
Üzlet egy száraz helyen,
hogy elkerülje a
korrózió.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Πλάτος 12 mm,
εύρος σύσφιξης 40 - 60 mm
Υλικό: W4 ανοξείδωτο
χάλυβα, χάλυβα
Σκοπούμενη χρήση:
Συγκόλληση σωλήνων ή
σωλήνων
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις:
Παρακαλούμε βεβαιωθείτε ότι
οι σφιγκτήρες σωλήνα είναι
σφιγκτήρες σωστά για την
αποφυγή διαρροών. Οι
αιχμηρές άκρες μπορούν να
προκαλέσουν τραυματισμούς.
Οδηγίες αποθήκευσης:
Φυλάσσετε σε ξηρό μέρος για
να αποφύγετε τη διάβρωση.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον
κανονισμό της ΕΕ για την
ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: 12 mm ширина, 40 -
60 mm обхват на захващане
Материал: W4 неръждаема
стомана, стомана
Предназначена употреба:
Монтаж на маркучи или тръби
Информация за безопасност и
предупреждения: Моля,
уверете се, че маркучите са
затегнати правилно, за да
се избегнат течове. Острите
ръбове могат да причинят
наранявания.
Инструкции за съхранение:
Да се съхранява на сухо
място, за да се избегне
корозия.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на
ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Lăţime de 12 mm,
interval de prindere de 40
- 60 mm
Material: W4 oțel
inoxidabil, oțel
Utilizare intenționată:
Montarea furtunurilor sau
țevilor
Informații de siguranță și
avertismente: Asiguraţi-vă
că clemele de furtun sunt
strânse corect pentru a
evita scurgerile. Marginile
ascuţite pot provoca răni.
Instrucțiuni de depozitare:
A se păstra într-un loc
uscat pentru a evita
coroziunea.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: 12 mm širine,
40 - 60 mm raspona
stezanja
Materijal: W4 nehrđajući
čelik, čelik
Predviđena uporaba:
Fiksiranje crijeva ili
cijevi
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Molimo pazite
da su stezaljke pravilno
zategnute kako biste
izbjegli curenje. Oštri
rubovi mogu uzrokovati
ozljede.
Upute za skladištenje:
Čuvati na suhom mjestu
kako bi se izbjegla
korozija.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 12 mm plotis,
40-60 mm suveržimo
diapazonas
Medžiaga: W4 Nerūdijantis
plienas, plienas
Numatytas naudojimas:
Žarnų arba vamzdelių
tvirtinimas
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Įsitikinkite,
kad žarnos veržlės yra
pritvirtintos, kad būtų
išvengta nuotėkio.
Aštrios briaunos gali
sukelti sužalojimus.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje vietoje,
kad būtų išvengta
korozijos.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų
saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Iespīlēšanas
diapazons 12 mm, 40 - 60
mm
Materiāls: W4
nerūsējošais tērauds,
tērauds
Paredzētā lietošana:
Šļūteņu vai cauruļu
montāža
Drošības informācija un
brīdinājumi: Lūdzu,
pārliecinieties, ka
šļūtenes skavas ir
pievilktas pareizi, lai
izvairītos no noplūdēm.
Asas malas var izraisīt
traumas.
Glabāšanas norādījumi:
Uzglabāt sausā vietā, lai
izvairītos no korozijas.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu
drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: 12 mm laius,
40-60 mm kinnituskaugus
Materjal: W4 roostevaba
teras, teras
Eesmärgipärane kasutus:
Voolikute ja torude
paigaldus
Ohutusteave ja hoiatused:
Veenduge, et
voolikuklambrid on lekke
vältimiseks korralikult
pingul. Teravad servad
võivad põhjustada
vigastusi.
Säilitamisjuhised:
Korrosiooni vältimiseks
hoida kuivas kohas.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: leithead 12 mm, 40
- 60 mm raon clampála
Ábhar: W4 cruach
dhosmálta, cruach
Úsáid Beartaithe: Gabháil
píobáin nó píopaí
Faisnéis Sábháilteachta
agus Rabhadh: Bí cinnte
go bhfuil na teanntáin
hose tightened i gceart
sceitheadh a sheachaint.
Is féidir le imill géara
a bheith ina chúis le
gortuithe.
Treoracha Stórála:
Stóráil in áit thirim
chun creimeadh a
sheachaint.
Comhlíonadh: Comhlíonann
an táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an
AE.

4 058569 104994


